	Curriculum Vitae
	 

	 
	 

	Personal Data
	 

	Name 
	: Lucinda Hollenberg

	Title 
	: BA, MA

	Address 
	: Herman Sno St. # 7

	City 
	: Paramaribo, Suriname, South America

	Telephone
	: (597) 498 614

	E-mail 
	: lucinda_h@hotmail.com

	Date of Birth 
	: December 5, 1957

	Place of Birth
	: Paramaribo, Suriname

	Nationality 
	: Surinamese

	Marital Status
	: Single


	Degrees and Courses
	 

	Year 
	Degree, Institute, City and State

	1986 – now

Copies Degrees & Grade Transcripts 
	1987 - 1993
University of South Florida, Tampa, Florida

-
Bachelor of Arts Spanish -- Magna Cum Laude (1988)

-
Master of Arts Spanish (1992)


Bachelor of Arts English/Technical English -- Magna Cum Laude 


(1993)


GPA Bachelor of Arts: 3.885 out of 4.


GPA Master of Arts: 3.918 out of 4.

Available upon request

	 
	 

	Year 
	Computer Courses

	 
	 

	1998 - 2000
	-
PC Specialist (Word, Excel, PowerPoint, Access). - Diploma June 1998.

-
Internet Basics and Web Page Design - Certificates May and July 1999. 

-
Desktop Publisher (Adobe PageMaker) – Diploma February 2000.

	Languages 
	 

	 
	Competence



	
	

	English

Dutch
	Native language; BA English & Technical English

Fluent

	Spanish
	BA & MA Spanish

	French
	Good – University courses

	German
	Reasonable – High School courses


	Career Development
	 

	Year
	Company, location, position

	Current Occupation

Recent Translation Work
	Home-based freelance translator/proofreader.  My customers are different types of companies and individuals: embassies, consulates, church foundations, the author of several management books, medical specialists & researchers, insurance companies, shipbuilding company, training facility for modern weapons, soft-drink bottling plant, etc.  Areas of specialty: retail supermarket reference & procedures manuals, law (statutes, deeds, contracts, licenses,) management and medical documents/books (especially: internal medicine, oncology, tropical diseases, forensic pathology, virology, pharmacology, diabetes, gynecology, cardiology, dentistry, etc.)

Recent larger translations: Management Book from Dutch into English (Total Performance Scorecard - Prof. K. Rampersad, Publisher Butterworth-Heinemann.  - approx.  250000 words.

Part of a translators' team working on a large, multi-year naval/military project (Dutch-English) The documents are in Word, PowerPoint and Excel and vary from very small to medium-sized to large (10 wds to 260000 wds documents).

Various technical documents such as: gas turbine operations (13000 wds); ongoing translations for army training facility, re equipment, weapons, etc.



	1997 - 2000
	Publix Super Markets, Inc., Florida, USA – full-Time Bilingual Translator (English and Spanish)
Responsible for translating and editing English training manuals and other types of documentation from English to Spanish and vice versa - full-time.  Chairperson of a team of translation Subject Matter Experts.

	
	Omnia Management Consulting Co., Tampa, FL – Operations-Analyst/Full-Time Bilingual Translator

	1994 - 1997
	Responsible for the preparation and subsequent translation of personality profiles and career development reports from English to Dutch, English to Spanish and vice versa – full-time.

	1986 - 1994
	Full-time student at the University of South Florida in Tampa, Florida. During the evening I worked as a freelance translator to pay for my schooling.


Miscellaneous
Hobbies:


Dancing, studying, reading and crocheting

Volunteer Work:
-- 

Helper Lions Club Paramaribo West, Paramaribo, Suriname

Awards:


- 
Sworn Translator/Interpreter Dutch- English-Spanish in Suriname, SA

- 
Publix Super Markets 5 WIN (Work Improvement Now) Awards 

References:

1.
Prof. Dr. Hubert K. Rampersad, Email: h.rampersad1@chello.nl




2.
Deborah Marton – International Translations, California, USA





Email: intertran@aol.com



3.
TransComm-Israel, Becky. Contact email: becky@tran-s.com

